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ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

¢ Power: 1200 W
* Voltage: 220 V
¢ Frequency: 50 Hz

INSTRUCTIONS

1.Fully fill the included measuring plate with corn kernels.

2.Empty the full measuring plate on the top hole of the vintage popcorn
machine.

3.Put the measuring plate back in place.

4.Place the included bowl under the popcorn chute.

5.Plug the vintage popcorn machine.

6.Place the on/off switch in the on position and the popcorn will be ready in
a few minutes.

7.1t is important to always fill the measuring plate to the top. If you pour too
few corn kernels, they will not cook properly. If you pour too many, they
may get burnt and produce smoke.

WARNINGS

Make sure that the voltage of the power supply is compatible with the device.
Unplug the appliance whenever you are not using it. Do not pull on the cord
and make sure that it does not become tangled. Keep the cord away from hot
or sharp surfaces. Clean the device with a slightly damp cloth. Do not use
abrasive products or materials to clean it. Do not put the device or cord in
liquid. Do not handle it with wet hands. Do not use the device close to a source
of water or in damp places. Suitable for domestic use only. Use the device for
its intended purpose only. Store the product in a dry place with no dust. Do
not leave the device unattended when it is switched on. Do not modify the
appliance or any of its components. If the device, the pieces or the cord show
defects or they do not work properly, do not use them or attempt to repair
them. Only a qualified technician should do it. This product is not household
waste, so follow the environmental standards for recycling.

faire. Ce produit n'est pas un déchet ménager, merci de suivre les réglements
environnementaux en vigueur pour son recyclage.

FRANCAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

e Puissance :1200 W
¢ Tension:220 V
e Fréquence : 50 Hz

INSTRUCTIONS

1.Remplissez entiérement le récipient doseur de grain de mais.

2.Videz le récipient doseur plein dans l'ouverture supérieure de la machine a
pop-corn.

3.Remettez le récipient doseur a sa place.

4.Placez le bol fourni sous l'orifice de sortie.

5.Branchez la machine a pop-corn.

6.Placez l'interrupteur marche/arrét sur « marche » et le pop-corn sera prées
en quelques minutes.

7.11 est important de toujours remplir le récipient doseur jusqu'en haut. Si
vous ne versez pas assez de grains de mais, ils ne cuiront pas
correctement. Si vous en versez trop, ils pourraient briler et laisser
échapper de la fumée.

AVERTISSEMENTS

Assurez-vous que la tension électrique corresponde a l'appareil. Débranchez
l'appareil lorsque vous ne l'utilisez pas. Ne tirez pas sur le cordon et assurez-
vous qu'il ne s'enroule pas. Tenez le cordon a I'écart des surfaces chaudes ou
coupantes. Essuyez-le avec un chiffon légérement humide. Ne pas utiliser de
produits ou de matériaux abrasifs pour le nettoyage. Ne pas immerger
I'appareil ni le cordon dans des liquides. Ne le touchez pas non plus avec les
mains mouillées. Ne pas 1'utiliser prés d'une source d’eau ou d’endroits
humides. Cet appareil est uniquement destiné a un usage domestique. Utilisez
I'appareil uniquement pour l'usage prévu. Gardez I'appareil au sec et exempt
de poussiére. Ne pas laisser 'appareil sans surveillance lorsqu'il est allumé.
Ne pas modifier I'appareil ou 1'un de ses composants. Sil'appareil, le cordon
ou les piéces semblent défectueux ou qu'ils ne fonctionnent pas correctement,
ne pas les utiliser ou tenter de les réparer. Seul un technicien qualifié peut le

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

* Potencia: 1200 W
* Tensién: 220 V
¢ Frecuencia: 50 Hz

INSTRUCCIONES

1.Llene hasta arriba el plato dosificador incluido con granos de maiz.

2.Vacie todo el plato dosificador en el orificio superior de la palomitera de
época.

3.Ponga el plato dosificador en su lugar.

4.Coloque el recipiente incluido bajo el conducto de las palomitas de maiz.

5.Enchufe la palomitera de época.

6.Coloque el interruptor de encendido/apagado en la posicién de encendido
y las palomitas de maiz estaran listas en pocos minutos.

7.Es importante llenar siempre el plato dosificador hasta arriba. Si vierte
muy pocos granos de maiz, no se haran correctamente. Si vierte
demasiados, puede que se quemen y que produzcan humo.

ADVERTENCIAS

Asegurese de que la tensién de la fuente de alimentacién se corresponde con
la del aparato. Desenchufe el aparato siempre que no lo esté utilizando. No tire
del cable y asegurese de que no se enrolla. Mantenga el cable apartado de
superficies calientes o cortantes. Limpielo con un trapo ligeramente
humedecido. No utilice productos ni materiales abrasivos para su limpieza.
No sumerja el aparato ni el cable en liquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna fuente de agua o en lugares humedos.
Unicamente apto para uso doméstico. Utilice el aparato inicamente para las
funciones que se ha disefiado. Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre de
polvo. No deje el aparato sin supervisién mientras esté encendido. No
modifique el aparato ni ninguno de sus componentes. Si el aparato, las piezas
o el cable parecieran defectuosos o no funcionaran correctamente, no los
utilice ni intente reparar. Solo un técnico cualificado debe hacerlo. Este
producto no es un residuo doméstico. Siga las normativas medioambientales
vigentes para su reciclaje.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

¢ Leistung: 1200 W
e Spannung: 220 V
¢ Frequenz: 50 Hz

ANLEITUNG

1.Den mitgelieferten Messbecher vollstandig mit Kérnern fiillen.

2.Messbecher durch das Loch im Deckel der Vintage Popcornmaschine
leeren.

3.Messbecher aufrdumen.

4.Mitgelieferte Schiissel unter den Popcornauswurf stellen.

5.Stecker der Vintage Popcornmaschine einstecken.

6.Mit dem Ein-/Ausschalter einschalten, das Popcorn ist in wenigen
Minuten fertig.

7.Der Messbecher muss immer vollstandig gefiillt werden. Wenn Sie zu
wenig Korner einfiillen, werden Sie nicht ordentlich erhitzt. Wenn Sie zu
viele einfiillen, konnen Sie anbrennen und es kann zu Rauchentwicklung
kommen.

WARNUNG

Stellen Sie sicher, dass die Spannung der Stromquelle der des Gerats
entspricht. Das Gerat bei Nichtgebrauch stets vom Strom nehmen. Ziehen Sie
nicht am Kabel und vergewissern Sie sich, dass es sich nicht verwickelt.
Halten Sie es von heiflen oder scharfkantigen Oberfldchen fern. Reinigen Sie
das Gerat mit einem feuchten Tuch. Zur Reinigung keine scheuernden
Produkte oder Substanzen verwenden. Weder das Gerdt noch das Kabel in
Fliissigkeiten eintauchen. Nicht mit feuchten Handen beriihren. Verwenden
Sie das Gerat nicht an feuchten Orten oder in der Nahe von Wasserquellen.
Dieses Gerat ist nur fiir den privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie das
Gerat nur fiir die dafiir vorgesehenen Funktionen. Bewahren Sie das Gerat an
einem trockenen und staubfreien Ort auf. Das Gerat nicht unbeaufsichtigt in
Betrieb lassen. Nehmen Sie an dem Geré&t und seinen Bestandteilen keine
Veranderungen vor. Bei Beschadigung oder Fehlfunktionen des Geréts, von
Einzelteilen oder des Kabels, diese nicht verwenden und keine
Reparaturversuche unternehmen. Nur ein qualifizierter Techniker sollte dies
tun. Dieses Produkt ist kein Hausmiill, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen fiir dessen Entsorgung.

ITALIANO

CARATTERISTICHE TECNICHE

¢ Potenza: 1200 W
* Tensione: 220 V
¢ Frequenza: 50 Hz

ISTRUZIONI

1.Riempire completamente il contenitore di misurazione in dotazione con i
chicchi di mais.

2.Svuotare completamente il contenitore di misurazione sul foro superiore
della Macchina per Popcorn Vintage.

3.Riporre il contenitore di misurazione al suo posto.

4.Mettere la ciotola in dotazione sotto al piano inclinato da cui fuoriescono i
popcorn.

5.Collegare all'energia elettrica la Macchina per Popcorn Vintage.

6.Posizionare l'interruttore ON/OFF in posizione ON e i popcorn saranno

pronti in pochi minuti.

7.E importante riempire sempre il contenitore di misurazione fino al bordo.
Se si versano troppo pochi chicchi di mais, questi non cucineranno
correttamente. Se se ne versano troppi, possono bruciarsi e produrre fumo.

AVVERTENZE

Assicurarsi che la tensione della fonte d'alimentazione corrisponda a quella
dell'apparecchio. Scollegare sempre l'apparecchio dalla corrente quando non
lo si sta usando. Non tirare il cavo e assicurarsi di non attorcigliarlo. Tenere il
cavo lontano da superfici calde o taglienti. Pulirlo con un panno leggermente
umido. Non usare prodotti né materiali abrasivi per la pulizia. Non immergere
né l'apparecchio né i cavi in dei liquidi. Non toccarlo con le mani bagnate. Non
usare vicino a fonti d'acqua o zone umide. Questo apparecchio é adatto
esclusivamente per un utilizzo domestico. Utilizzare 1'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato proggettato. Conservare il
dispositivo in un luogo secco e privo di polvere. Non l'asciare 'apparecchio
incustodito se & ancora acceso. Non apportare modifiche alla sega
l'apparecchio ne ai suoi componenti. Se 'apparecchio, i pezzi o il cavo
sembrano difettosi o non funzionano correttamente, non usarli né provare a
ripararli. Solo un tecnico qualificato puo farlo. Questo prodotto non é un rifiuto
domestico, sequire le norme ambientali in vigore per il corretto smaltimento.

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

¢ Poténcia: 1200 W
* Voltagem: 220 V
* Frequéncia: 50 Hz

INSTRUGOES

1.Encha totalmente o prato de medigao, que vem incluido, com graos de
milho.

2.Esvazie todo o conteudo do prato de medigao na abertura superior da
maquina de pipocas vintage.

3.Coloque o prato de medigao novamente no seu lugar.

4.Coloque a taga, que vem incluida, por baixo da rampa das pipocas.

5.Ligue a ficha da maquina de pipocas vintage a tomada.

6.Coloque o interruptor on/off na posi¢do "on" (ligado) e as pipocas ficardo
prontas em poucos minutos.

7.E importante encher sempre o prato de medic&o até ao topo. Se colocar
poucos graos de milho, estes nao ficardo bem cozidos. Se colocar
demasiados grdos de milho, estes poderao ficar queimados e produzir
fumo.

ADVERTENCIAS

Certifique-se de que a voltagem da fonte de alimentacao corresponde a do
aparelho. Desligue o aparelho da tomada sempre que néo estiver a utiliza-lo.
Nao puxe pelo cabo e certifique-se de que o mesmo nao tem dobras. Mantenha
o cabo afastado de superficies quentes ou cortantes. Limpe o aparelho com um
pano ligeiramente humedecido. Nao utilize produtos nem materiais abrasivos
para a sua limpeza. Ndao mergulhe o aparelho nem o cabo em liquidos. Nao o
utilize com as maos molhadas. Nao utilize o aparelho perto de fontes de agua
ou em locais humidos. Trata-se de um aparelho apenas indicado para o uso
doméstico. Utilize o aparelho somente nas fungdes para as quais ele foi
concebido. Guarde o dispositivo num local seco e livre de p6. Nao deixe o
aparelho em funcionamento sem supervisdo. Nao modifique o aparelho ou
qualquer de seus componentes. Caso o aparelho, as pegas ou o cabo
aparentem ter algum defeito ou nédo funcionem corretamente, néo os utilize e
nao tente conserta-los. Apenas um técnico qualificado devera fazé-lo. Este
produto nao é um residuo doméstico. Siga as normas ambientais em vigor
para a sua reciclagem.

NEDERLANDS

TECHNISCHE GEGEVENS

* Vermogen: 1200 W
e Spanning: 220 V
* Frequentie: 50 Hz

INSTRUCTIES

1.Vul de doseerplaat volledig met maiskorrels.

2.Giet de volledige inhoud van de doseerplaat in de bovenste opening van de
vintage popcornmachine.

3.Zet de doseerplaats terug.

4.Plaats de meegeleverde kom onder de popcornschenker.

5.Steek de stekker van de vintage popcornmachine in het stopcontact.

6.Zet de aan/uit-knop in de aan-positie en na enkele minuten is je popcorn
klaar.

7.Het is belangrijk om de doseerplaat altijd volledig te vullen. Als je te weinig
maiskorrels gebruikt, gaan ze niet goed poffen. Als je er te veel gebruikt,
kunnen ze verbranden en rook produceren.

WAARSCHUWINGEN

Zorg ervoor dat de voedingsspanning overeenkomt met het apparaat. Haal het
apparaat uit het stopcontact als u het niet gebruikt. Niets aan het snoer
verbinden en zorg ervoor dat het niet gaat rollen. Houd het snoer uit de buurt
van hete of scherpe oppervlakken. Producten afnemen met een licht vochtige
doek. Schurende materialen na of voor gebruikt reinigen. Dompel het apparaat
of het snoer niet in vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet met natte handen.
Niet gebruiken in de buurt van elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
apparaat alleen waar het voor beoogd is. Bewaar het apparaat op een droge en
stofvrije plaats. Laat het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl het oplaad.
Verander het apparaat of de onderdelen niet. Apparatuur, onderdelen of
kabels die defect of niet goed functioneren, niet gebruiken of proberen te
repareren. Alleen een gekwalificeerde technicus zou dit moeten doen. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.

POLSK

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

* Moc: 1200 W
* Napiecie: 220 V
¢ Czestotliwosé: 50 Hz

INSTRUKCJA

1.Napelnij dolgczong plytke pomiarowa do ziarna kukurydzy do peina.

2.Wsyp zawarto$¢ plytki pomiarowej w gérng czesé urzadzenia.

3.Umies¢ plytke pomiarowg na swoim miejscu.

4.Umies$¢ podang miseczke pod rynng popcornu.

5.Podlacz maszyne do pradu.

6.Umies¢ przelacznik w pozycji wigczonej, a popcorn bedzie gotowy za kilka
minut.

7.Wazne jest, aby zawsze wypelnia¢ plytke pomiarowg do pelna. Jesli
wsypiesz zbyt mato ziarna kukurydzy, nie ugotujg prawidtowo. Jesli
wsypiesz za duzo, moga sie spalié.

OSTRZEZENIA

Upewnij sie, Ze napiecie zasilania jest odpowiednie dla urzagdzenia. Odlacz
aparat kazdorazowo, gdy nie jest uzywany. Nie ciggnij za przewod i upewnij
sie, Ze sie nie zwija. Trzymaj przewdd z dala od goracych lub ostrych
powierzchni. Przecieraj wilgotng Sciereczka. Nie uzywaj produktéw ani
materialéw $ciernych do czyszczenia. Nie zanurzaj urzadzenia ani przewodu
w cieczach. Nie dotykaé¢ mokrymi rekami. Nie uzywaj w poblizu zZrédla wody
lub wilgotnych miejsc. Wylacznie do uzytku domowego. Uzywaj aparat
wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Przechowuj urzadzenie w suchym
i wolnym od kurzu miejscu. Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest
wlaczone. Nie nalezy modyfikowa¢ aparatu ani jego komponentéw. Jezeli
urzadzenie, jego czesci lub przewdéd zostang uszkodzone lub nie dzialajg
prawidlowo, nie uzywaj ich ani nie prébuj naprawia¢. Tylko wykwalifikowany
pracownik powinien to zrobi¢. Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejace przepisy o ochronie srodowiska w celu
recyklingu.

MAGYAR

MUSZAKI JELLEMZOK

* Teljesitmény: 1200 W
* Fesziiltség: 220 V
 Frekvencia: 50 Hz

HASZNALATI UTASITAS

1.Teljesen toltse fel a mellékelt mérétanyért kukoricamaggal.

2.Uritse ki teljesen a mérétanyért a vintage popcorn gép felsé nyilasan.

3.Helyezze vissza a mérétanyért a helyére.

4. Helyezze a géphez mellékelt edényt a pattogatott kukorica csuiszda ala.

5.Csatlakoztassa a vintage pattogatott kukorica gépet.

6.Helyezze a be- / kikapcsolét bekapcesolt helyzetbe és a pattogatott
kukorica néhany percen beliil készen all.

7.Fontos, hogy a mérétanyért mindig a tetejéig toltse fel. Ha tul kevés
kukoricamagot 6nt, akkor nem fog megfeleléen kipattogni. Ha tul sokat
ont, eléghet és fiist keletkezhet.

FIGYELMEZTETESEK

Gy6z6djon meg réla, hogy az aramforras fesziiltsége megfelel$ a késziilékhez.
Huazza ki a késziiléket, amikor nem hasznalja. Ne hizza meg a kabelt, és
gy6z6djon meg rola, hogy nem csavarodott meg. Tartsa tavol a kabelt forro
feliiletekt6l vagy éles targyaktdl. Nedves ronggyal tisztitsa. A tisztitashoz ne
hasznaljon dorzso6lé anyagokat. Ne martsa a késziiléket vagy a vezetéket
folyadékba. Ne hasznalja nedves kézzel. Na hasznadlja vizforras mellett, vagy
nedves kornyezetben. Otthoni hasznalatra alkalmas. Haznalja
rendeltetésszeruen a késziiléket. Tartsa a késziiléket szaraz, pormentes
helyen. Ne hagyja a bekapcsolt késziiléket 6rizetleniil. Ne médositsa a
késziiléket, vagy barmely 0sszetevéjét. Ha a késziilék, a kabel, vagy az
alkatrészek hibasnak tlinnek, vagy nem mikddnek megfelelGen, ne hasznalja
vagy probalja megjavitani azokat. Csak képzett mliszerész végezheti a
javitast. Ez a termék nem haztartasi hulladék, ujrahasznositasnal kovesse a
kornyezetvédelmi eléirasokat.

ROMANA

CARACTERISTICI TEHNICE

¢ Putere: 1200 W
* Voltaj: 220 V
* Frecventa: 50 Hz

INSTRUCTIUNI

1.Umpleti cu boabe de porumb pana sus cupa de masurare inclusa.

2.Goliti toata cupa de masurare in orificiul superior al aparatului de popcorn
de epoca.

3.Asezati cupa de masurare la locul ei.

4.Pozitionati recipientul inclus sub conducta floricelelor de porumb.

5.Conectati aparatul de popcorn de epoca.

6.Asezati intrerupatorul de pornire/oprire in pozitia de pornire, iar floricelele
de porumb vor fi gata in cateva minute.

7.Este important sa umpleti intotdeauna cupa de masurare pana sus. Daca
varsati foarte putine boabe de porumb, nu se vor face corect. Daca varsati
prea multe, este posibil sa se arda si sa produca fum.

ATENTIE!

Asigurati-va ca voltajul sursei de alimentare corespunde cu cel al aparatului.
Deconectati aparatul de la priza intotdeauna cand nu il folositi. Nu trageti de
cablu si asigurati-va ca nu se incurca. Pastrati cablul departe de suprafete
fierbinti sau ascutite. Curatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu folositi produse
sau materiale abrazive pentru a-1 curata. Nu introduceti aparatul sau cablul in
lichide. Nu il manipulati cu méinile ude. Nu-I folositi in apropierea une surse
de apa sau intr-un loc umed. Potrivit numai pentru uz casnic. Folositi aparatul

numai pentru functiile pentru care a fost creat. Pastrati dispozitivul intr-un
loc uscat si fara praf. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timp ce este pornit.
Nu modificati aparatul si niciunul din componentele sale. Daca aparatul,
piesele sau cablul par a fi defecte sau a nu functiona corect, nu le folositi sau
incercati sa le reparati. Doar un tehnician calificat trebuie sa o faca. Acest
produs nu este un deseu menajer, urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

* Energi: 1200 W
e Volt: 220 V
* Frekvens: 50 Hz

BRUGSANVISNING

1.Fyld det medfglgende malefad helt op med majskorn.

2.Tgm det fulde malefads indhold i det gverste hul pa vintage
popcornmaskinen.

3.Seet malefadet tilbage pa plads.

4.Seet den medfplgende skal under popcornslidsken.

5.Seet vintage popcornsmaskinen til stikkontakten.

6.Taend pa teend/slukknappen, og dine popcorn er klar i lgbet af fa minutter.

7.Det er vigtigt altid at fylde malefadet helt op. Hvis du kommer for fa
popcorn i, vil de ikke poppe rigtigt. Hvis du kommer for mange i, vil de
blive breendt, og der vil komme rgg.

ANBEFALINGER

Kontroller, at spaendingen i strgmforsyningen svarer til apparatet. Tag
apparatet ud af stikket, nar du ikke bruger den. Hiv ikke i kablet og sgrg for, at
det ikke bliver viklet ind. Hold kablet vaek fra varme eller skarpe overflader.
Renggr det med en let fugtig klud. Brug ikke slibende produkter eller
materialer til at renggre det. Dyp ikke apparatet eller kablet i veesker. Ma ikke
handteres med vade heender. Brug det ikke taet ved kilder til vand eller i vade
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug. Brug kun apparatet til sit formal.
Opbevar enheden pa et tort sted fri for stgv. Efterlad ikke apparatet uden
opsyn, mens det er teendt. Du ma ikke aendre pa apparatet eller nogen af dets
komponenter. Hvis apparatet, dele af det eller kablet synes defekt eller ikke
virker korrekt, brug dem ikke og forsgg ikke at reparere dem. Kun en
kvalificeret tekniker bgr ggre det. Dette produkt er ikke husholdningsaffald,
folg geeldende miljgregler for genbrug.

SVENSKA

TEKNISK SPECIFIKATION

o Effekt: 1200 W
* Spanning: 220 V
* Frekvens: 50 Hz

ANVISNINGAR

1.Fyll helt upp den inkluderade mattet med majskorn.

2.Tom mattets innehall i halet pa ovansidan av vintage popcornmaskin.

3.Sétt tillbaka mattet.

4.Placera den medfé6ljande skalen under popcornrannan.

5.Anslut vintage popcornmaskinen.

6.S4tt pa/av knappen i pa-lage och pa nagra fa minuter dr popcornen
fardiga.

7.Det ar viktigt att mattet alltid fylls helt upp till kanten. Om du héller upp
for fa majskorn kommer de inte att tillagas korrekt. Om du héller pa for
manga majskorn kan de bli branda, vilket orsakar rok.

VARNINGAR

Forsdkra dig om att spanningen hos stromforsorjningen ar kompatibel med
apparaten. Koppla ur apparaten varje gang den inte anvands. Dra inte i
sladden och se till att den inte blir tilltrasslad. Hall sladden borta fran heta
eller vassa ytor. Rengdr apparaten med en lattfuktad trasa. Anvand inte
slipprodukter eller material for att reng6ra den med. Lagg inte apparaten eller
sladden i vatska. Vidror inte med blota hander. Anvand inte apparaten nara
vatten eller i fuktiga omgivningar. Enbart for hemmabruk. Anvand aparaten
enbart i enlighet med dess d&ndamal. Férvara produkten pa en torr plats utan
damm. Ladmna inte apparaten utan tillsyn nar den &r paslagen. Apparaten eller
dess komponenter far inte modifieras. Om apparaten, delarna eller sladden
visar defekter eller om de inte fungerar riktigt, ska du inte anvanda dem eller
forsoka att reparera dem. Bara en kvalificerad tekniker borde gora det. Denna
produkt ar inte hushallsavfall, sa f6lj miljonormerna for atervinning.

SUOMI

TEKNISET TIEDOT

e Teho:1200 W
e Jannite: 220 V
e Taajuus: 50 Hz

OHJEET

1.Tayta mukana tuleva mittavati kokonaan maissinjyvilla.

2.Tyhjenna taysi mittavati vintage-popcornkoneen ylareikaan.

3.Laita mittavati takaisin paikalleen.

4. Aseta mukana tuleva kulho popcorn-kourun alle.

5.Kytke popcorn-koneen pistoke.

6. Aseta on/off-kytkin on-asentoon ja popcornit ovat valmiita muutamassa
minuutissa.

7.0n tarkeaa tayttaa mittavati aina kokonaan. Jos kaadat liian vahéan jyvig,
ne eivat kypsy kunnolla. Jos taas kaadat jyvia liikaa, ne saattavat palaa ja
tuottaa savua.

VAROITUKSET

Varmista, ettd virtalahteen jannite vastaa laitteen jannitetta. Irrota laite
verkkovirrasta, kun et kéyti sita. Ald veds johdosta, ja varmista, ettei se passe
kiertymé&an. Pida johto erilldan kuumista pinnoista ja terdvista esineista.
Puhdista se hieman kostealla liinalla. Al4 kaytd puhdistukseen hankaavia
tuotteita tai aineita. Al4 upota laitetta tai johtoa nesteeseen. Ali kosketa
marin k#sin. Ald kayta laitetta vesipisteen ldhell tai kosteissa tiloissa. Ald
veda johdosta, ja varmista, ettei se padse kiertyméaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Sdilyta laite kuivassa ja polyttoméassa paikassa.
Al4 jat4 laitetta vartioimatta, kun se on paalla. Ald muokkaa laitetta tai mitdan
sen komponentteja. Jos laite, jokin sen osa tai kaapeli vaikuttaa vialliselta tai
ei toimi kunnolla, 414 kéyta tai yrita korjata niitd. Vain péateva sdhkoasentaja
saa tehda korjaustoimenpiteet. TAma tuote ei kuulu kotitalousjatteisiin,
noudata paikallisia ymparistoméaarayksia sen kierrattamiseksi.

LIETUVIY

TECHNINES YPATYBES

¢ Galia: 1200 W
e Jtampa: 220 V
¢ Daznis: 50 Hz

INSTRUKCIJA

1.Pripildykite matavimo lékste spragésiy branduoliais.

2.Suberkite visus spragésiy branduolius i vintaZo stiliaus spragésiy
gaminimo aparatg i$ léksteés.

3.Padékite atgal matavimo lékste j vieta.

4 Pastatykite indg po spragésiy loveliu.

5.Tjunkite vintaZo stiliaus spragésiy gaminimo aparatg.

6.Paspauskite jjungimo mygtuka ir spragésiai bus paruosti per kelias
minutes

7.Svarbuy, kad visada pripildytuméte matavimo lékste iki virSaus. Jei
pripildysite per mazai, spragésiai neiskeps tinkamai. Jei pripildysite per
daug, spragésiai gali sudegti.

ISPEJIMAS

Isitikinkite, jog elektros energijos tiekimo itampa suderinama su irenginiu.
Kai prietaiso nenaudojate, ji atjunkite. Netraukite uz laido ir pasiriipinkite, kad
jis nesusipainioty. Laikykite laidg toliau nuo karsty arba astriy pavirsiu.
Valykite jrenginj Siek tiek drégna $luoste. Nenaudokite $lifavimo jrankiy ar
medziagy valymui. Nedékite jirenginio ar laido i skysti. Nelieskite jo
drégnomis rankomis. Nenaudokite jrenginio biidami arti vandens arba
drégnose vietose. Tinka tik naudojimui namuose. Naudokite prietaisg tik
pagal jo numatytajg paskirti. Laikykite jrenginj sausoje vietoje, kurioje néra
dulkiu. Nepalikite prietaiso be priezitros, kai jis ijungtas. Nemodifikuokite
prietaiso ar jo komponenty. Jeigu jrenginyje, jo dalyse ar laide pastebésite
gedimus arba jeigu detalés neveikia tinkamai, nenaudokite jy ir nebandykite
ju taisyti patys. Tik kvalifikuotas specialistas turéty tai padaryti. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél vadovaukités aplinkosaugos standartai
norint ji perdirbti.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

o Effekt: 1200 W
¢ Spenning: 220 V
¢ Frekvens: 50 Hz

INSTRUKSJONER

1.Fyll den medfplegende maleplaten med kornkjerne fullt.

2.Tgm hele maleplaten pa topphulle av denne vintage popcornmaskinen.

3.Putt maleplaten tilbake pa plass.

4.Plasser den medfplgende bollen under popcornruten.

5.Plugg til en vintake popcornmaskinen.

6.Plasser av/pa-bryteren i pa-stillingen og popcornet vil veere klart innen fa
minutter.

7.Det er viktig & alltid fylle maleplanten pa toppen. Hvis du har lite eller fa
kortkjerner igjen vil de ikke bli stekt riktig. Hvis du har for mange vil
mange av dem bli brent og produsere rgyk.

ADVARSLER

Pass pa at spenningen pa strgmforsyningen er kompatibel med enheten.
Koble fra apparatet nar du ikke bruker den. Ikke trekk i ledningen, og sgrg for
at det ikke blir flokete. Holdt ledningen unna varme eller skarpe overflater.
Rengjer enheten med en fuktig klut. Ikke bruk grove produkter eller
materialer for & rengjgre den. Ikke legg enheten eller ledningen i vaeske. Ikke
héandter den med vate hender. Ikke bruk enheten i naerheten av en vannkilde
eller pa fuktige steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke enheten til bare
til sitt formal. Lagre produktet pa en tgrr plass uten stgv. La ikke enheten
veere uten tilsyn nar den er slatt pa. Ikke endre maskinen eller noen av delene.
Hvis enheten, delene eller ledningen viser feil eller at de ikke fungerer som de
skal ma du ikke bruke dem eller forsgke a reparere dem. Bare en kvalifisert
teknikker bgr gjgre det. Dette produktet er ikke husholdningsavfall, sa fglg
miljgkravene til gjenvinning.

SLOVENSCINA

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

* Mo¢: 1200 W
* Napetost: 220 V
¢ Frekvenca: 50 Hz

NAVODILA

1.Posodo za merico do konca napolnite z zrni pokovke.

2.1zpraznite polno merico v luknjo na vrhu klasi¢nega aparata za pokovko.
3.Posodo za merico postavite nazaj na svoje mesto.

4.Prilozeno skledo postavite pod jasek za pokovko.

5.Vklopite klasi¢en aparat za pokovko.
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6.Nastavite vklop/izklop stikalo v pozicijo vklopa (ON) in pokovka bo
pripravljena v nekaj minutah.

7.Pomembno je, da pravilno dozirate posodo za merico in jo napolnite do
vrha. Ce jo boste napolnili s premalo zrni, se ta ne bodo pravilno spekla. Ce
jo boste napolnili s preve¢ zrni, se lahko zaZgejo in ustvarijo dim.

OPOZORILA

Prepricajte se, da elektricna napetost ustreza tisti, ki jo ima aparat. Izklopite
aparat vedno, ko ga ne uporabljate. Ne vlecite kabla in se prepricajte, da se ne
zvije. Naj bo kabel ¢im dlje od vro¢ih in ostrih povrsin. O¢istite ga z krpo, ki je
malo navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov in materialov za ¢is€enje.
Ne potapljajte aparata ali kabla v tekoCine. Naprave se ne dotikajte z mokrimi
rokami. Ne uporabljajte ga blizu vode ali na vlaznilnih mestih. Samo za
uporabo v gospodinjstvu. Uporabite aparat samo za namene, za katere je
namenjen. Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni prahu. Ne pusc¢ajte
naprave brez nadzora, medtem ko je prizgana. Ne spreminjajte aparata niti
nobenega njegovega sestavnega dela. Ce naprava, deli ali kabel izgledajo
pomanjkljivo ali ne delujejo pravilno, jih ne uporabljajte, niti jih poskusajte
popravljati. Samo strokovni tehnik sme to narediti. Ta izdelek ni gospodinjski
odpadek, sledite okoljskim normam, ki so veljavne za njegovo reciklazo.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ [TPOAIATPASEX

¢ IoxVg: 1200 W
e Taon:220 V
e Juxvotnta: 50 Hz

OAHTIEZ

1. ZUPMANPWOTE OTO PEYLOTO TO CURNMEPIAAIBAVOHEVO MIATO HETPNONG HE
KOAQPTOKL

2.A6€140TE ONO TO MIATO PETPNONG OTNV EMAVW TPUTA TNG CUOKEUNG
KATAOKEUNG MOM-KopV vintage.

3.TomoBE IO TE TO MATO PETPNONG Miow 0T BE0T TOL.

4.TomoBEeTOTE TO IO MoV ePIANAPBAVETAL KATW AT TO TOV Aywyo Tor-
KOpV.

5.2uvd£0Te TNV OUOKEVNG KATACKEUNG TOT-KOPV vintage.

6.TonoBetoTe To draxkomntn on/off oTn B€om on Kat To momn-Kopv Ba eival
€topo og Aiya Aemtd.

7.Eival onpavtiko va GCURMANPWOETE MAVTA TO MIATO HETPNONG PEXPL EMAVW.
Eav pixvete moAU Aiyo KaAaumoKy, Sev mpoOKeLTaAl va payelpevtel owotd.
Eav pixvete mapa moAAd, prnopei va kaouv Kat va Byl KAnvog.

TTPOEIAOITIOTHEEIE

BeBawiwBeite 0TL 1) TAON MAPOXNG NAEKTPLKOV PEVHATOG EIval cupBaT™ PE
OUOKEVT). ATIOOUVEEDTE TNV CUOKEUT 6Tav dev v Xpnotpomnoteite. Mnv
TpaBate to KaAwdio kat BeBaiwBeite 011 dev pnepdevetal. Kpatnote 1o
KAaAWS10 parpla anod {eoTeg 1 axpnpeg enupaveies. Kabapiote t ouokeun pe
€va eAappwg vypod navi. Mnv xpnotponoleite AelavTikd mpoiovtd 1 VAIKA yia
va v KaBapioete. MnV TOMOBETEITE TN OUOKEUTN 1) TO KAAWS10 OE LYPEG
eMPAveleg. Mnv v mavete pe Bpeypéva xépla. Mnv xpnotponoteite
GUOKEUT| KOVTA 0€ TNyT VEPOU 1) uypoUG XWPoug. KatdAAnAo povo yid OlKlakn
Xp1o1). XpNOOMOoOTE TNV CUCKEUT] LOVO Y1d TO OKOTO MoV Tipoopidetat.
AnoBnKeVOTE TO MPOIOV O ENPO PEPOG XWPIG OKOVN. MNV A@rVETE TN CUOKEUN
xwplig emiBAeyn 6tav eivar evepyomnompévn. Mnv TpOTOMNOLEITE TNV GUOKEUN 1)
omolodMMoTE ano Ta €aptRatd mg. EAv n ouoKkeumn, pépn g 1 To KaAwdio
enpavicouv BAABReG 1) mpoBANaTa AelToupyiag, OTAPATHOTE TNV XProT TG Kal
HNV EMXELPT|OETE VA TNV EMOKEVACETE POVOG 1 NOVN oag. Tnv emiokeun 6a
avaldpel o appodlog Texvikag. To npoildv autd dev mpoopieTal yia olKlara
anoppippata Kat 8a mpeEnel va akoAovBnoeTe Ta neptBaANOVTIKA MpoTUNA
AvVarUKAWONG.

CESTINA
TECHNICKE PARAMETRY

¢ Prikon:1200 W
e Napéti: 220 V
¢ Frekvence: 50 Hz

INSTRUKCE

1.Naplrite pfilozenou odmérnou nadobu kukufiénymi zrny po okraj.

2.Vysypte celou nddobu na horni otvor retro popcornovace.

3.Vratte odmérnou nadobu na misto.

4.Polozte misu pod otvor, kterym vypadava popcorn.

5.Zapojte popcornovac do elektfiny.

6.Pfepnéte vypinaé¢ do polohy on a za nékolik minut bude popcorn hotovy.

7.Je dulezité, abyste vzdy nadobu uplné naplnili. Pokud do popcornovace
nasypete malo kukufice, nepropece se spravné. Pokud ji nasypete moc,
bude se pfipalovat a koufit.

UPOZORN?NI

Ujistéte se, Ze napéti v siti je stejné jako v pfistroji. Odpojte zatizeni vzdy, kdyz
se nepouziva. Netahejte za kabel a zajistéte, aby se nezamotal. Nepokladejte
kabel na horké plochy a ostré hrany. Cistéte pomoci lehce navlhéeného
hadfiku. K ¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani materialy.
Neponoftujte pristroj ani kabel do kapaliny. Nemanipulujte se zafizenim
mokryma rukama. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti zdroje vody nebo ve
vlhkych mistech. Vhodné pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouZzivejte pouze
na ucely, k nim?z je urceny. UloZzte pfistroj na suchém misté bez prachu.
Nenechavejte spustény piistroj bez dohledu. Neupravujte zafizeni ani Zadnou
z jeho sloZek. Pokud pfistroj, jeho soucasti nebo kabel vypadaji poskozené
nebo nefunguji spravné, pak je nepouzivejte, ani se je nesnazte opravit. Opravy
smi provadét pouze kvalifikovana osoba. Nevyhazujte tento pfistroj do
komunalniho odpadu. Pfi jeho recyklaci se fid'te platnymi normami pro
ochranu zivotniho prostiedi.

bb/ITAPCKI

TEXHHWYECKH XAPAKTEPUCTUKH

e MouiHOCT: 1200 W
e Bonrax: 220 V
* YecToTa: 50 Hz

HWHCTPYKLINH

1.HamrbjiHeTe [10 Tope BKIIIOUeHaTa MepUTeJIHa YMHMIKA ChC 3bPHA
apeBuIia.

2.M3cuneTe ITbJIHAaTa MepUTeJIHA YMHMIKA B TOPHUS OTBOP Ha BUHTUK
MalIYHaTa 3a NYKaHKH.

3.TlocTaBeTe MepuTeJIHATa YMHNIKA OTHOBO Ha MSICTOTO M.

4.TlocTaBeTe BKIIIOUYEHATa KyIIa II0/] OTBOPA 3a afjaHe Ha IyKaHKUTe

5.BkimodyeTe BUHTHUDK MalIMHATa 33 IYKaHKMH.

6.TTocTaBeTe 6yTOHA 32 BKJIIOUBaHe/M3KJII0YBaHe B o3uuus On u
TIyKaHKMTe Iife ca TOTOBM 3@ HAKOJIKO MUHYTH.

7.BaXKHO e BUHATM [la TbJIHUTE MePUTEJTHATA YMHUIKA [0 rope. AKO
CIJIOXMTe TBbPZe MaJIKo l[apeBUYHM 3bPHA, Te HIMa fja Ce CTOTBAT
TIPaBUJIHO. AKO CJIOXUTe TBbPJie MHOT0, MOXe fla M3TOPSAT U fla ce
o6pasyBa AuM.

NPEOYIIPEXXOEHUA

YBepeTe ce, Ue HAIIPeXXeHMETO Ha eJIeKTPO3axXPaHBaHETO € CbBMECTUMO C
TOBa Ha yCTPOMCTBOTO. U3KIItoueTe ypesa, KOraTo He ro u3nonasare. He
ObpIaiTe Kabesa U ce yBepeTe, Ye Kabelr'bT He e yCyKaH. [IpbXTe Kaberna
Jarieye OT TOIUIM ¥ OCTPM ITIOBBPXHOCTH. [IOUMCTBaMTe YCTPOMCTBOTO C
JIeKO HaBJIa)XHeHa K'bpIia. He u3mon3BaiTe ab6pasyBHM IPOAYKTH U
MaTepuanyu 3a IIOYUCTBAHe Ha YCTPOMCTBOTO. He mocTaBsaniTe
YCTPOMCTBOTO M Kabesla B TeYHOCTH. He ro 3akavainTe C BIIaXXHM pbIje. He
M3II0JI3BalTe YCTPOMCTBOTO B 6JIM30CT O BOJOM3TOYHUIIM UIIY BbB
BIIXXHM MecTa. [Togxopsiy caMo 3a U3I0JI3BaHe yioMa. M3mosn3BaiTe ypeza
caMo IIo IpefHa3HaueHye. CbXpaHsaBalTe YCTPOMCTBOTO Ha CYX0 MSICTO U
6e3 rpax. He ocTaBsiiiTe yCTPOMCTBOTO 6€3 HaZI30p AOKATO € BKIItoueHo. He
TIPOMEHSIITE Ypefa MK HIKOSI OT YacTUTe My. He M3mon3BaiTe U He ce
OIIMTBANTE Ja PEMOHTMUPATE YCTPOMCTBOTO, YaCTUTe UIIM Kabera, B Cydan
e ce OKaXaT gebeKTHY uiu He QyHKUMOHMPAT ITpaBUIHO. CaMo
KBanuGUIMpaH TeXHMUK TPsA6Ba fja U3BBPLIBA PeMOHTA. TO3M IIPOAYKT He e
6MTOB OTIIaA'bK, 3aTOBA CJIe[jBaiTe JeMCTBALINTE eKOJIOTUYHY CTaHapTy
3a pelMKIINpaHe.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

* Snaga: 1200 W
¢ Napon: 220 V
* Frekvencija: 50 Hz

UPUTE ZA KORISTENJE

1.U potpunosti napunite mjernu posudu koja dolazi s uredajem kukuruznim
zrnima.

2.Ispraznite punu mjernu posudu kroz rupu na vrhu retro uredaja za
pripremu kokica.

3.Vratite mjernu posudu na mjesto.

4.Postavite posudu koja dolazi s uredajem ispod kanala koji izbacuje
pripremljene kokice.

5.UKkljucite retro uredaj za pripremu kokica.

6.Postavite prekidac za ukljucivanje i isklju¢ivanje u poloZaj on (ukljucen) i
uredaj za pripremu kokica bit ¢e spreman za nekoliko minuta.

7.Vazno je uvijek napuniti mjernu posudu do vrha. Ako stavite premalo
kukuruznih zrna, kokice se nec¢e dobro ispeci. Ako ih stavite previse, mogu
zagorjeti i proizvesti dim.

UPOZORENJA

Osigurajte da napon izvora napajanja odgovara naponu uredaja. Iskljucite
kabel uredaja kad god ga ne koristite. Ne povlacite kabao i pazite da se ne
omotava. Drzite kabao podalje od vruéih ili ostrih povrsina. Cistite ga blago
navlaZzenom krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti materijale za
CiSéenje. Ne stavljajte uredaj niti kabao u tekucéinu. Ne upravljajte njime
mokrim rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode niti na vlaznim
mjestima. Prikladan je samo za kuénu uporabu. Koristite ovaj uredaj samo u
svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte spravu na suhom mjestu gdje nema
prasine. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je uklju¢en. Ne modificirajte
uredaj niti ijedan njegov dio. Ako su uredaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne
rade ispravno, ne koristite ih i ne pokusavajte ih popraviti. To smije uéiniti
samo kvalificirani tehni¢ar. Ovaj proizvod nije ku¢anski otpad, u skladu je s
ekoloskim propisima koji se ti€u njegove reciklaze.

SLOVENCINA

TECHNICKE PARAMETRE

e Prikon: 1200 W
* Napatie: 220 V
e Frekvencia: 50 Hz

INSTRUKCIE

1.Naplnte prilozent odmernu nadobu kukuriénymi zrnami po okraj.

2.Vysypte celi nadobu na horny otvor retro popcornovaca.

3.Vratte odmernu nadobu na miesto.

4.Polozte misu pod otvor, ktorym vypadava popcorn.

5.Zapojte popcornovac do zasuvky.

6.Prepnite vypinac do polohy on a za niekolko minut bude popcorn hotovy.

7.Je dolezité, aby ste vZdy nadobu Uplne naplnili. Pokial do popcornovaca
nasypete malo kukurice, neprepecie sa spravne. Ak jej nasypete moc, bude
sa pripalovat a dymit.

UPOZORNENIE

Uistite sa, Ze napatie v sieti je rovnaké ako v pristroji. Nenechavajte spusteny
pristroj bez dohladu. Netahajte za kabel a zaistite, aby sa nezamotal.
Nepokladajte kabel na horuce plochy a ostré hrany. Cistite pomocou l'ahko
navlhcenej handri¢ky. Na Cistenie nepouzivajte abrazivne pripravky ani
materidly. Neponarajte pristroj ani kabel do kvapaliny. Nemanipulujte so

zariadenim mokrymi rukami. Nepouzivajte pristroj v blizkosti zdroja vody
alebo vo vlhkych miestach. Vhodné len pre doméace pouzitie. Pristroj
pouZzivajte len na ucely, na ktoré je ureny. UloZte pristroj na suchom mieste
bez prachu. Nenechavajte spusteny pristroj bez dohladu. Neupravujte
zariadenie ani Ziadnu z jeho zloziek. Ak pristroj, jeho sucasti alebo kabel
vyzeraju poskodené alebo nefunguju spravne, potom ich nepouzivajte, ani sa
ich nesnazte opravit. Opravy méze vykonavat iba kvalifikovana osoba.
Nevyhadzujte tento pristroj do komundalneho odpadu. Pri jeho recyklacii sa
riad'te platnymi normami pre ochranu Zivotného prostredia.

EESTI

TEHNILISED NAITAJAD

e Voimsus: 1200 W
* Voolupinge: 220 V
* Voolusagedus: 50 Hz

KASUTUSJUHEND

1.Taitke komplektis olev modtealus tdielikult maisiteradega.

2.Tithjendage mo6tealus vintage stiilis popkornimasina tipus olevasse auku.

3. Asetage mdootealus tagasi oma kohale.

4. Asetage komplektis olev kauss popkorniluugi alla.

5.0hendage popkornimasin vooluvérku

6.Liilitage masin on/off liilitist sisse ning popkorn on mdne minuti parast
valmis.

7.0n vaga oluline, et tdidaksite mootealuse alati tdielikult. Kui valate
masinasse liiga vihe maisiterasid, ei saa nad korralikult valmis. Kui aga
valate sinna liiga palju maisiterasid, vdivad nad &ra korbeda ja suitsema
hakata.

HOIATUSED

Tehke kindlaks, et toiteallika pinge iihildub seadmega. Eemaldage toode
vooluvdrgust, kui seda ei kasutata. Arge sikutage juhtmest ning tehke
kindlaks, et see ei ole sdlmes. Hoidke juhet eemal kuumadest voi teravatest
pindadest. Puhastage seadet kergelt niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid puhastusvahendeid véi materjale. Arge pange
seadet ega juhet vette. Arge kasutage mirgade kitega. Arge kasutage seadet
veeallika 1dhedal voi niisketes kohtades. Sobib vaid kodukasutuseks.
Kasutage toodet vaid tema ettendhtud eesmargil. Ladustage seadet kuivas,
tolmuvabas kohas. Arge jatke sisseliilitatud seadet jirelevalveta. Arge muutke
toodet voi selle komponente. Kui seade, selle osad vodi juhe on vigastatud voi ei
toota korralikult, drge iiritage neid ise parandada. Ainult valjadppinud tehnik
peaks seda tegema. See seade ei ole majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise keskkonnastandardeid.

PYCCKMI

TEXHHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH

* MouiHoCTB: 1200 BT
e Hanpspxenne: 220 B
* YacToTa: 50 I'rg

HWHCTPYKLINA

1.HamonHMTe JOBEPXY IIOCTABIIsIEMY10 MEPHYIO TapeJIKy 3epHaMu
KyKYPpy3Hbl.

2.BEITPY3UTeE 3epHa M3 MePHOM TapeJIKy B BepXHee OTBEPCTE BUHTaXHOM
MaLIMHBL AJIS IPOM3BOACTBA IIOIIKOPHA.

3.TlocTaBbTe MepHY10 TapelKy Ha MeCToO.

4.YcTaHOBUTe IIOCTaBIIsSAeMYIO Yally I10J] BbIXOJ] IOIIKOPHA.

5.TIofKII0YNTe BUHTXHY0 MallMHY LIS IPOM3BOJICTBA IIONIKOPHA K CETH
9JIEKTPOIIUTAHMS.

6.TlepeABMHBbTE IlepeKIIOYaTeNb on/off B IojoXxeHye on, IONKOPH 6yAeT
TIIPUTOTOBJIEH 32 HECKOJIbKO MUHYT.

7.Bcerfia BaXKHO HAIIOJIHATh MEPHYIO TapenKy fAoBepxy. Eciu Bbl
3arpysmTe CIIMUIKOM MaJlo 3epeH KyKypy3bl, MalllKHa 6y/ieT paboTaTh
HeKOPPeKTHO. Ecyiy Xe BBl 3arpy3nTe CIMUIKOM MHOTO 3ePeH, OHM
TIOATOPAT, ¥ M3 MaLIXHEL IIOUAET AbIM.

NPEOYIIPEXXOAEHUA

Y6emuTech B TOM, UTO HAIIPSKEHME B MICTOUHMKE TOKA COOTBETCTBYET
yKa3aHHOMY Ha ycTpoicTBe. OTKIIIOYANTe YCTPOMCTBO OT CETH, ECJIN Bbl He
MUCIonb3yeTe ero. He TAHKUTe Kabenb, y6eAUTECh B TOM, UTO OH He 3aKPy4eH.
HWs6eraitTe KOHTaKTa Kabeysd ¢ FOPAYMMI ¥ OCTPBIMU ITIOBEPXHOCTIMMU.
OunuiamTe Kabeb CJlerka BIaXXHOM TKaHblO. [IJ18 YMCTKY He UCIIOJIb3YITe
abpa3MBHbBle IPOAYKTHL MIIM MaTepuanbl. He oIryckaiTe yCTPOMCTBO MK
Kabensb B BoAy. He coBepuiamiTe MaHUIYIISAINA C YCTPOMCTBOM BIIQXXHBIMU
pykaMmu. He UCIIONIB3YITe YCTPOMCTBO BOIM3YM MCTOYHMKA BOZbL UIIY BO
BJIQXHBIX TIOMeLeHUSX. UCKITIOYUTEIIbHO AJIST JOMALIHEr 0 MCIIONIb30BAHMS.
Vcrionb3yiiTe yCTPOMCTBO UCKITIOUUTEIIBHO [JIsI TEX IjeJIel, ISt KOTOPhIX
OHO 6B1JI0 pa3paboTaHo. COXpaHANTE YCTPOMCTBO B CYXUX MeCTax,
CBOGOZIHBIX OT IbLIN. He ocTaBsiitTe pa6oTaloliee yCTPOUCTBO 6e3
HabmopeHus. He MoguuIMpyiTe yCTPOMCTBO MIIM €r0 KOMIIOHEHTHL. Ecnu
YCTPOMCTBO, €0 YaCTU MY Kabellb BhITTISAST IOBPEeXAeHHBIMMU MU
paboTalol MMM HelIpaBUIIBLHO, He II0JIb3YTeCh MMM, TeM 6oJlee He
IBITANTECh UX PEMOHTUPOBATD. TONbKO KBAaNMMGUIIMPOBAHHBIN TEXHUK
MOXET BBHIIIOJIHUTb PEMOHT. [laHHOe YCTPOMCTBO He SIBJIAeTCS GbITOBBIM
MYCOpOM, COGITIOZIaiTe AEMCTBYIOLIVE HOPMATHUBEL 110 €TI0 YTUIIN3ALIUN.

LATVIESU

TEHNISKA SPECIFIKACIJA
* Jauda: 1200 W
* Spriegqums: 220 V
» Frekvence: 50 Hz

INSTRUKCIJAS

1.Pilniba piepildiet iek]lauto mértrauku ar kukuriizas graudiem.

2.1ztukSojiet pilno meértrauku virs antika popkorna pagatavotaja galvena
atvéruma.

3.Novietojiet mértrauku tam paredzétaja vieta.

4.Novietojiet ieklauto trauku zem popkorna teknes.

5.lesledziet antiko popkorna pagatavotaju.

6.Novietojiet ieslégSanas/ izslégSanas slédzi ieslégSanas pozicija, un
popkorns bis gatavs dazas mindtes.

7.1Ir svarigi vienmeér piepildit mértrauku 1idz augs$ai. Ja ievietosiet parak maz
graudus, tie netiks pagatavoti pilniba. Ja ievietosiet parak daudz, tie var
sakt degt un radit dimus.

BRIDINAJUMI

Parliecinieties, ka baroSanas avota spriegums ir saderigs ar ierici. Kad ierici
ilglaicigi nelietojat, atvienojiet no elektrotikla. Nevelciet aiz vada un
uzmanieties, lai tas nesapinas. Neizmantojiet abrazivus lidzek]us vai
materialus ierices tiriSanai. Tiriet ierici ar viegli mitru dranu. Neizmantojiet
abrazivus lidzek]us vai materialus ierices tiriSanai. Neievietojiet ierici vai
vadu $kidruma. Nelietojiet ierici ar mitram rokam. Turiet vadu prom no
karstam vai asam virsmam. Piemérots tikai majsaimniecibas vajadzibam.
Izmantojiet ierici tikai tas paredzétajam mérkim. Glabajiet ierici sausa vieta
bez putekliem. Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. Pasrocigi nemainiet
ierici vai kadu no tas sastavdalam. Ja ierice, tas detalas vai vads ir bojati vai
nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un nemeéginiet tos labot. To var darit tikai
sertificéts tehnikis. Sis produkts nav sadzives atkritumi, tapéc ievérojiet vides
standartus ta parstradei.
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